
DIARIO 
DEL GOBIERNO DE CATALUÑA-

v D E B A R C E L O N A, 

Del Miércoles z. z. de Mayo de 18 n! 

Ｎ ＧｳｴｾＮ＠ ｑＡＡ｟ｩｴ･ｲｩｾ＠ Virgen y M.crtir, y Sta. Rita de Casia ViudA. 

' Las quarenta horas ･ｳｴｾｮ＠ en la Iglesia de Nuestra Señora de 2elen ; se ex:• 
pone á las ocho y media. de la mañana , y se reserva á las seis y media. de 
la tarde, 

ｾ＠
DxA. TERMÓMETRO BARÓliHTRo.1VIENT. v AnMÓSFERA 

1 9 á las 1 1 de la o ｯ｣Ｎｾ＠ 1 4 grad. 8 2. 8 p. l. 1 S. E. Entrecubierco. 
2.0 á. las G de la mañ. 1; 27 1 t ｾ＠ N. Nubes. 
2.0 ｾ＠ las 2 de la tard. t 7 2. 1. 7 1 t t S. E ntrec. rociado. 

ROYAUME D'ITALIE. 1 R.EYNO DE ITALIA. 

Milan, 2. MArs. f_ Millln J. de Marz.o. 

Le journal officiel publie la leme 1 El diario oficial publica la carra. 
suivanre de S. A. l. le prince vice-roi ｳｩｧｵｩｾ［［ｭ･＠ de S. A. l. el Príncipe vire.y 
a l'ar-cheveque d'Urbin: 1 al Arzobispo de Urbino: . 

<< J'ai w;u, M. ｬＧ｡ｲ｣ｨ･ｶｾｱｵ･＠ d'Ur- n He recibido, Señor Arzobispo de 
hin , votre adresse et la délibération 1 U rbino , vuestro escrito , y la deli
de vorre chapitre. Vorre adresse m'a bcracion de vuestro cabildo. Me ha. 
ｾｲｾ＠ agréable. Ell>! honore votre carac- ' gustado vuestro escrito. Hace honor a 
tere comme éveque et comme sujet. Je vuestro caractcr como Obispo •. y como 
me suis done fait un plaisir de la met- ｾ＠ vasallo. Con estO he tc::li,lo la _satis- • 
rrc: sous les yeux dt: S. M. l faccion de enviarlo ｾ＠ S. M. 

» Quant a la fiélibération de votre · , En quanto a h del1b;racion de 
chapitre, je ne la soumemai pasa S. M., 1 vuestro cabildo , no la som.::teré a S. 
Ct j.: vous 1.1 ¡¡;nvoie. 1 M. y la devuelvo a V. 



' •J6'- . 
>> Votre chapitre ｾｴ｡ｩ｣＠ libre, ･ Ｚ ｈｩｾＭｾ＠ >> Vuestro cabildo era libre, y ･ｮｾ＠

remem libre de n'émettre aucune opi- teramente hbre de no publicar ni'lguna 
nion. En matiere de conscience, je l opinion. En quanto a as: nws d¡; con
n'en ai j.1mais demandé. Mais vocre ciencia , no he pe IHlo ningun<l. G:m 
e ha¡ irre •:Úr micux fait de se taire que 1 csro vuestro cabddo hubiéra hecho 
ele m ... ! parler. mejor callando, que hablando mala• 

1 
mente. 

>>Le chapitre d'Urbin .aurait-illa ¿>>Tenia acam el cabildo de Ucbi-
prérention d ｾ･ｲ･＠ plus éclairé et plus 1 no, la pretension de ser m<Js sabio é 
sage que tout\!S h;s églises du royaumt? ilustrado que la; demas Iglesias del 

1 
Reyno? 

ll Du reste, je crois pouvoir déduire >> Por lo demas pienso poder de· 
ele sa déhbération qu'il n'a poinc du 1 ducir de su deliberacion que no ha 
tout compris la 9uestion lJUÍ ｯ｣｣ｵｰｾ＠ entendido bien la question, que al 
rnainrenant les bons espri'ts, et sur ｬ｡Ｍｾ＠ presente ocup:1 los buenos espÍritus , y 
<JOelle tous les prélats ec tous les cha- sobre la que todos los p1elados y cabil
pirr¡;s du ropume se som déja ｰＺｊＭｾ＠ dos dd Reyno se han ya declarado 
ｮｾｮ｣￩ｳ＠ avec tant de sagesse er de lo - con tanta sabiduría como lealtad. 

ｹ｡ｵｲｾＮ＠ 1 · .¡ 

» Voici la question sur laquelle votre >> Veis abi la quescion sobre la que 
chapitre po.uvait: parler ou ｳｾ＠ taire ｳｵｩＭｾ＠ vuestro cabildo p.od..ia ha. blar, ó ｾ｡ｬｩ｡ｲＬ＠
vant son bon plaisir: como. hubiése qu..; ric.l.Q. _ 

Est-il plus av,a,ntageux ｾ＠ la ｲ･ｬｩＭｾ＠ ¿Es m.as ven{ajos.o tf; fa• rd!gion (.li , 

¡,ion de concourir a la discipline ob- concurrir lt la di..s.ciplina ｃｊｎｬｾ＠ t.u: t-sle .. 
servle P,ar l'église univer selle pendant 1 si.a ｵｮｩｶ･ｾｳ｡ｦ｟＠ h4- ｯ｢ｍｲ ｾ ｡［ ｾ｟ ｯ ＮＺ＠ p_o11- e.If._a
•m.e siecles, pour donner des pasteuri e Jo de once uglo s , para dar p.uro• 

llUX l,glises dpnt le sitge est vacant' 1 res a l_g; Iglesias d_e ｳ ｾ ＮｩＧｦ Ｎｾ ＧＱｊＮＡｊ Ｎ＠ ' i4n{fl1 __ q.:f! 
que de laisser tous les ､ｩｯＬﾷｾｳ･ｳ＠ ums el dexar ｴｯ､ｾＺ＠ los ＴｩｾｐＨＡ＠ sin Obis-

¡v(ques? J pos? 
>J Il me pa1:aÍt que les hommes vrai- » Me paJece qJ..lf l!Js ｨＰｭ｢ｲｾｳ ｩﾷ ｶｾｲｾ｡ｲ＠

ment attach€s a la rel!gion ne peuvent 1 deramente ｡Ｎｦ･｜ｃ｟ｲｾｳＮ＠ .a ·la \Reli¡gtP\1• no, 
pas ｾＱｲ･＠ en ¿ome' pour rtsoudre une pueden tener d1;1da, (Jl ｲｾｳｦＩｪｾｾｲ Ｌﾷ ｓ ｐ ｉｔｉｾ Ｎ Ｍ ｾ＠ . 
parcille ｾｵ･ｳｾｩｯｴｬ Ｎ ［＠ ｾｬ＠ me ｰ｡ｲ｡ｾｴ＠ encore 1 jame question; ｭｾ＠ ｰ｡ﾡ［＼ｴｾＺＺ･＠ _ra,q1pien c:¡n. e 
que cehu qw1 la resoudralt d une ma- el que la resolvena de un modo ｾｯｬＧｬｾ＠ . 
niere €onu·aire, ne donnerait pas une 1 trario tlO daria gran pru¡;b .. 4, ni de, sn 
ｾｲ｡ｮ､･＠ prcuve ni de sa sagesse , ¡;¡j sabiduría. ni cle su piedad , tü de. .'jll . 

<le sa ｰｩｾｴ￩＠ ' ni de son attachement 1 af..:cto ai estado y ranicularmeme tl!: 
a· l'état, et . sur-te m de sa fidélité a 1 su fidelidad a su soberano. 
!On soaveram. 

)) ｄｾＱ＠ reste, vorre t::bapi.tre fera 'e f l) Por lo demas -vuestro Cabildo ña
,lli J:tJ,j plaira. Je n'ai' re vons. l:c ·rÉpe·- rá Jt,, <q;t1:: fuere de su gustO• .. No- he 
'<.; ｾ＠ de:m-andé d1adre•se de personne ;. 1 pcdldo, vudvo a cieci:res., ;scrito a 



. . f67 
ｭｾｩｳ＠ je ne recois qÜe celles qui umt J nadie ; ﾷ ｰｾ＠ con todo no recibo sino. 
con formes au,; intlréts de la religion aquellos que son corrformcs a la · ,·e,. 

e"rde l'e'tlilt. lligion y al ﾷ ･ｳｴｴｾｊｬｯＮ＠ · 
Sur ce, M. l'archéveque , je prie Con esto, Señor Arzobispo, ruego 

Die u qu'il ｶｯｵｳ Ｌ ｡ｩｾ＠ ･ｾ＠ sa ｾ｡ｩｮｴ･＠ garde. 1 a D¡'os que os tengti en su santa ｧｾ｡ｲ､Ｑ｡Ｎ＠
M 1l .. n, le 2. ｾ＠ fevner 1 8 II. M dan t7 de Febrero de 1 ｾ＠ '11· 

NOTICIAS PARTICULARES DE BARCELONA. 

Monsieur le générat de Division ｇｯｵＭｾ＠ El Señor General de division go-
verm:ur de la ville, Cira,1elle et f'orrs de bermdor de la Ciud1d , CiudJdda y 
Barcelone , renouvdl<: aux habirans, 1 demas forraLzas de Barcelona , n:nue· 
marchands et cantiniers de cette ville > va a los habitantes' ｣ｯｭ ｾ ｲ｣ｩ｡ｮｴ ｣ ｳ＠ y ' 
la d éfense qu'il a déja faite dcpuis long - ¡ camineros de éstl ciudacl; la defensa 
temps qu\mcun mtlitaire ne pcut erre qu.e se hizo algun ti empo lu' que ' 
employé comn1e domestique, ni rester \ ningun militar no podia .ser cri .1 do ｾ＠
dans aucune m-1ison. T ous. les h 1bi- ni p;; rmanecer en las casas de parti· 
tans , etc., qui .d.1ns .ce mo m enr onr 1 culJrcs. Todos los habi&ámes, que ha· 
des frar.pis, iraliens, al!emands, ere. f brán franceses., italianos alema!'leS etc. 
a leur ｓ ｾ ｲｶｩ｣･Ｌ＠ d evront en f.üre la ､￩Ｍｾ＠ a Sll scrvici.o, harán la declaracion al 
｣ｬ ｾ ｲ｡ｴ ｦ ｾｮ＠ 'il<.ns _2 ;1- b eL)res a Mr. le CO· Sc:ñór ｃｾｲｯｮ･ｬ＠ comfndanre dt:: armas,. 
lotrel comandánr · · cl'<ünics, smis Ｇ ｬ･ｳ ﾷ ｰ ･ ｩｾ＠ t dentro et · término de 2.4 horas, buo 
nes l:es ｰｨｸｳ ｽ￩ ｲ･ｲ Ｌ ･ｾＬ＠ en cas de non exé- !las p :t,as las mas severas. . 
cution dp ,preset.1¡ c;ncHe. 1 ' · 

l)adj-,_tdant -commandant chefd'état- El a)'udante comandante, gefe dtl 

·tn,li}J.fr ｾｵ＠ .. {¡'owperneme.nr', 1 estado mayor d fi Gobierno, 

• . sjg?_!{ DEVAUX. ' - Fir1fJado DEVAU.lt, 

.4VrJSO. 

ｾｾ Ｌ ｾＱ Ｎ＠ ｓ｜Ｉｾｲｾ Ｌ＠ d fa.: ｾｩｦ ｡ ＬＮ＠ q11e , á benefici.o · de la Casa de Caridad , se 
ofrecs.o al pub!tco con ｣｡ｲｲ､ ＮＬ ､ Ｎ ｾ＠ r? dd wrn:mt<:i ,, y ,exMcttta,do hoy dia de la 
fecha cu di.cha Casa , han salido ｰｾﾡＡｮﾡ￼｡＼［ＡｰｳＮ＠ los sugetos siguientes , cot1 los 
pré.m'ios ｱｵＮｾ＠ t $'C •. ｴｈ＿ｊｾ｡ｾＱ Ｑ Ｚ＠ , 

Lotes. Núm. Suget8s prernf"'do.s_. ｾＬ＠ ｾ＠ ,,'', 1 Rs. 4F V11. 

--- ! '···' ＭＭＭＭ［ＭＭＭＭＭＭＭｾＭ --:--------·- ' 1 

¡V 39 S.AntoniodePadua p. y •• M. con otr.as. 117 ｾｾ＠ mrs.. 
.2. 

0 7 ｾ＠ 6 M. M. M. wn n\brica •. ·j . . . . . . . . . . lr1em. 
3 v 466 Marg,, rita Moragas y Poch. • • . • • • • lJc:m. 
tos: 'n{ttnci;os. de la presc1ite - Rifá ·uegan ﾷ ｡ ｾ＠ ¡62. ·; rero ｾｯｭｯ＠ hay fS · 

en bhmcO'; quedan Útiles 706 ｳｯｬ｡ｭｾｴ･Ｎ＠ ' · 



tGS 
, Los Interesados acudián ｾ＠ t·ecol7er sus ｲｾ･｣ｴｶｯｳ＠ pre'm·0 .. ' J d .,. 

R 11 d , ｾ＠ --r 1 ｾ＠ a a ｣｡ｾ｡＠ e uoa 
:¡u.tn u , e ro a r 2 de la mana na. 

Mañana se abrirá igual Rifa, y se ｣ｯｮ｣ｬｵｩｲｾ＠ el Dom' ' • d' "" 
.le Mayo. mgo prOJnmo 1a ｾｾ＠

Se ｳｵｾｳ｣ｲｩ｢･＠ en los parages acostumbrados a un real de vellon or cédula. 
iarc:!tona 20 de Mayo de r81r. p 

Les personnes qui seraient dans l'ín-, Las personas que tuvieren la inten.; 
tention de traicer pour une fournitu · cion de hacer el abasto de pajas de tri-
1•e de paillcs de blé et d'orge peuvcnt 1 go y cebada , podrán presentar sus 
se présencer , et déposer leurs soumis- ofrecimientos en las oficinas del Or. 
sions dans les burc:aux de I'Ordonna- 1 Jenador en gefe, a casa Gomis. Di
teur en chef, maison Gomis. On ad- chos ofrecimientos serán recibidos ｨ｡ｾ＠
tnettra ces soumission jusqu'au,o mai 1 ca el día 30 de Mayo corriente. ' 
courant. 

Venta. 
'El Impresor de la calle de la puerta Ferrisa, Manuel Taxero, informari 

del escribano que tiene las escrituras de una porcion de tierras ; que se ven
den en vales reales, mas l dos horas de Barcelona, francas de dominio, y 
de laudemio , o bien sobre las mismas se tomará un censal, cambien en vales. 

Sirviwtt. 

Quien necesite de una cocinera , podrá écudir en casa ｂ｡ｬｭＺｾｳＬ＠ frente eJ 
Convento de San Josef primer piso. · · 
-Catalina Marrí viuda desearía, ｾｮ｣ｯｮｲｲ｡ｲ＠ una casa para servir , sab:: coser , 

planchar, y bordar; darán razon de dicha muger, en casa del Se6.or Olaguer, 
posadt:ro, en la calle del Regomí , al segundo piso. 

- Una muger deseJria encontrar una casa para hacer algunas cosas , como· 
es lavar platOS, ir a )a fuente, y otras COSJ.S que se necesitan, tdatán razon 
de ella , en la calle den Bot I'J, 0 

1. ｾ＠ al quarto piso. 
- U na muger soltera . deseada encontrar una casa para servir, sabe 

de hacer la coci ｮｾ＠ , plapchar, y coser y les demas que hacer es de una casa ; 
darán razon de dicha muger en casa Antonio Roca , calle de treinta llaves, 
primera escalerilla mano á izquierda, casa n. 0 dos. 

Pérdida. 

ll s'est perdu sur la Ramble un cba ｾ＠ 1 Se perdió en la Rambla un chal; 
ll!, la personne qui !'aura trouvé pour- ·la persóna que lo bub1ére hallado y lo 
ra 1e pPrter au bure<lU de ce· Journal, 1 guicre devolver, podrá acudir a Ja 
ou il recevra une gratification. . oficina de tste periódico dónde le da• 

f rán una 'buena gratificacion. 

JJARCELONA, EN LA "IMPRENTA DEL GOBIERNO DE LA. 

C.AT .dJ,VNA, CA.LLE l)ELS ESCVDELLERS. 


